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Українські журналісти незадоволені 
тим, що президент вже рік не 
допускає їх до своєї резиденції 
“Межигір’я”.

Журналісти, які через заборону 
суду на проведення акції на 
підтримку свободи преси поблизу 
президентської резиденції, 6 червня 
приїхали в село Нові Петрівці під 
приводом, щоб “проконтролювати 
судове рішення”, так і не змогли 
поспілкуватися з Віктором 
Януковичем.

Як повідомляють учасники руху 
“Стоп цензурі”, президентський 
кортеж проїхав повз журналістів без 
зупинки.

Слідом за кортежем виїхала 
машина прес-секретаря Януковича 
Дарки Чепак. Вона вийшла до 
журналістів з великим букетом 
троянд і стала роздавати їх колегам, 
вітаючи з професійним святом. 
Однак присутні відмовилися брати 
квіти.

Згодом речниця відкрила 
багажник автомобіля, де лежав 
багатокілограмовий торт з написом 
“З днем журналістики”, але цей 
подарунок також ніхто не взяв.

На питання, чому Президент не 
зупинився, Чепак відповіла: “Він 
поїхав на роботу”. За її словами, 
“сьогодні у Президента запланована 
зустріч з керівниками провідних 
засобів масової інформації”.

Представники руху “Стоп 
цензурі” наголошують, що президент 

Янукович ще минулого року пообіцяв 
показати представникам преси свою 
резиденцію. Однак цього не сталось.

Журналіст Мустафа Найєм 
сказав сайту “Бі-Бі-Сі Мій Світ”, 
що, швидше за все, Віктор Янукович 
“боїться обвинувачень, тому що є 
чимало розслідувань, які свідчать, що 
ця земля була відчужена сумнівно”.

Вікторія Сюмар, керівник 
громадської організації Інститут 
масової інформації, сказала сайту 
“Бі-Бі-Сі Мій Світ”, що президент 
фактично вже рік не спілкується з 
журналістами відкрито.

На офіційному сайті президента 
України з’явилось привітання 
з професійним святом –  Днем 
журналіста, який святкують в Україні 
6 червня. Віктор Янукович побажав 
“високо нести стандарти журналізму, 
завжди бути надійним комунікатором 
суспільства, об’єктивно і правдиво 
інформувати людей про все, що 
відбувається в країні та світі”.

У привітанні також відзначено, 
що “журналістика в Україні стала 
чутливим барометром розвитку 
демократичних процесів, санітаром, 
що допомагає очищати суспільство 
від усіх негативних явищ, значимим 
помічником у боротьбі з корупцією”.

Раніше Віктор Янукович та 
Микола Азаров очолили антирейтинг 
ворогів української преси.

Результати дослідження були 
оголошені до Всесвітнього дня 
свободи преси – 3 травня.

Віктор Янукович 
проігнорував 
протест журналістів
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(Interfax-Ukraine) Ukrainian President Viktor Yanukovych (Left) met with 
former British Prime Minister Tony Blair in Kyiv. Blair arrived in Ukraine at 
the invitation of the Victor Pinchuk Foundation to deliver his lecture entitled 
“Faith and Tolerance” at the Diplomatic Academy of the Ukrainian Foreign 
Ministry on June 6.

Blair Lecture in Kyiv : 
“Faith and Tolerance”

(Interfax) � Russian Prime Minister 
Vladimir Putin discussed coopera-
tion in the gas sector and compliance 
with mutual obligations in talks with 
his Ukrainian counterpart Mykola 
Azarov. The Russian-Ukrainian 
Interstate Commission�s Economic 
Cooperation Committee convened in 
Moscow on June 7. 

Despite positive trends in bilat-

eral trade and economic cooperation 
- trade expanded by more than 70% 

Russian, Ukrainian Premiers 
Discuss Gas Sector, Trade

Continued on page 3
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The Alberta-Ukraine Genealogical 
Project has launched its �We Know 
Who You Are/ Ìè ïðî Âàñ çíàºìî!� 
campaign as new nomination forms 
to the Centenary Pioneer Recognition 
Program are now available.  

Nominations may now include 
extended family or neighbours of 
ancestral pioneers, provided the neces-
sary documentation is submitted to con-
firm settlement history of the family.  

Did your ancestors settle in east cen-
tral Alberta 100 years ago or earlier?

The Centenary Pioneer Recognition 
Program honours all pioneer families, 
Ukrainian and non-Ukrainian alike, 
who settled in east central Alberta prior 
to 1915. Each summer, eligible pio-
neers are recognized with Centenary 
Pioneer Recognition Certificates on 
Ukrainian Day. A year later, their 
names appear on a monument at the 
Ukrainian Cultural Heritage Village as 
a lasting tribute.

Applicants are not required to 
be current residents of the original 
homestead in order to participate in 
this program. It will be possible to 
nominate pioneers who settled in east 
central Alberta prior to 1915 until 2014. 
Nominations are still being accepted 
from descendants of pioneers who 
settled in east central Alberta in 1911 or 
earlier. Pre-registrations are also being 
accepted for pioneers who settled in east 

central Alberta between 1911 and 1914. 

Register Now! Recipients of the 
Centenary Pioneer Recognition 
Certificate must complete a nomination 
form in advance. Please complete all 
sections of the nomination form, and 
return to the offices of the Centenary 
Pioneer Recognition Program by June 
30, 2011.

This year, nominations must be 
accompanied by copies of any docu-
mentation that verifies your ancestors� 
year of settlement to east central Alberta. 
To learn more about this program, 
please visit http://tapor.ualberta.ca/
heritagevillage/gene .

To obtain a nomination form, 
please visit www.ukrainianvillage.ca or 
h t t p : / / w w w. c u l t u r e . a l b e r t a . c a /
m u s e u m s / h i s t o r i c s i t e s l i s t i n g /
u k r a i n i a n v i l l a g e /
centenaryprogram.aspx 

Printed nomination forms may also 
be picked up from:
Alberta-Ukraine Genealogical Project 
Office, 3rd Floor
Old St. Stephen�s College
8820-112 Street
Edmonton, AB T6G 2P8
Email: 
AB-Ukraine.Genealogy@gov.ab.ca
Tel.: 780-431-2324
Fax: 780-427-0808 or from
Ukrainian Cultural Heritage Village, 
located 25 min. east of Edmonton along 
Yellowhead Hwy. 16. 

A Listing Agreement is a signed document between seller and real estate bro-
kerage. It gives the listing brokerage the exclusive and irrevocable right to act 
as the seller’s agent, within a specified period of time known as the Listing 
Period.

The Listing Agreement must include:
• Name of the seller
• Name of the listing brokerage
• Selling property address
• Listing/Asking Price
• Listing Period
• Commission payable to the listing brokerage and co-operating brokerage
• Dated signature of the seller and broker/salesperson
         
The Listing Agreement also includes the seller’s direction about being con-
tacted by other brokerages in the event of the listing being suspended, can-
celled or expired, and a declaration that the broker/salesperson is insured as 
required by the Real Estate and Business Broker’s Act and regulations.

An important part of the Listing Agreement is a Multiple Listing Service 
Data Information Sheet which includes a very detailed and in-depth descrip-
tion of the property being marketed, remarks to other brokerages about the 
property, Open House information and possession date. This form must be 
signed and dated by the seller.

An “Individual Identification Information Record” is required by the 
Proceeds of Crime and Terrorist Financing Act and must be completed by the 
realtor whenever they act in respect to the sale of real estate. “A Verification of 
Individual” must be completed by the seller with proof of identification.

Each Listing Agreement must also be accompanied by a signed “Working 
with a Realtor Acknowledgement” document.

ALWAYS MINDING YOUR HOME

By Larysa Pryshliak

The Listing Agreement

Conditions for Discount Offer
• Save an additional 10% on the best 
available fare for one-way or round-
trip travel between any two stations 
located on the following Train of 
Ukrainian Pioneers route segments: 
• Halifax, NS - Montreal, QC 
• Montreal, QC - Ottawa, ON 
• Ottawa, ON - Toronto, ON 
• Toronto, ON - Edmonton, AB 
• Valid for travel between June 20 and 
July 15, 2011 (inclusive). 
• Bookings must be made no later than 
June 15, 2011. 
• Tickets may be picked up at any 
VIA Rail ticket counter, or a self-
serve ticket kiosk or Panorama lounge 
(where available). 

Other conditions and restrictions of 
the fare plan plus the additional 10% 
discount apply. 

Offer cannot be combined with any 
other discount or promotion which 

requires a discount code. 
Book online at www.viarail.ca 
• No later than June 15, 2011, log in 
with your profile, or create one prior to 
booking. 
• Choose your desired booking class in 
the “Select class and fare plan” drop-
down menu for your chosen departure, 
and, if applicable, your return. 
• On the “Passengers Information” 
screen, select “Other Special 
Discounts” as the “Discount Type”. 
• Enter 12199 as the “Discount Code”. 
No serial number is required. 
• Your fare will be automatically 
adjusted if your trip meets the 
conditions of this promotion. 

Passengers of Train of Ukrainian 
Pioneers are encouraged to wear 
authentic Ukrainian costumes. 

From a press release 
by the Embassy of Ukraine 

in Canada

Follow Route taken 
by First Ukrainians in Canada 
from Halifax to Edmonton
VIA Rail has created a special discount code for passengers who wish to join the 
Train of Ukrainian Pioneers and celebrate the 120th Anniversary of Ukrainian 
Settlement in Canada.

Travel Itinerary Information

Alberta Centenary Pioneer 
Recognition Program Deadline

in the first quarter of 2011, reach-
ing $12 billion - there are problems 
which need to be resolved in Russian-
Ukrainian relations. �Among the long 
overdue issues are discrepancies in 
Russia and Ukraine�s trade regimes 
in the context of international 

agreements on free trade, Ukraine�s 
unlawful practice of limiting the 
access of Russian goods to its mar-
ket, and discrimination against 
Russian investors on the Ukrainian 
market, even though Russia�s over-
all capital investment in Ukraine 
has topped $1 billion,� the Russian 
government�s press service said.

Russian, Ukrainian Premiers...
Continued from page 1
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By Ihor Duda and Steve Mazur
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
This summer, in conjunction with 
Ukrainian Canadian Congress - Toronto 
Branch�s 20th anniversary celebration 
of Ukraine�s Independence, the fourth 
International Ukrainian Football (Soccer) 
Tournament will take place in Toronto. 
The games will be played at Centennial 
Park fields, and the opening ceremonies 
and championship game will be played 
at the stadium. Tickets will be available 
for purchase at the beginning of June.

The history of this tournament is 
interesting in that it was started by a 
group of Ukrainian football (soccer) 
enthusiasts from Australia. 

The first International Ukrainian 
Football Tournament was held in 
Melbourne, Australia in 2007, followed 
by Sydney in 2008. The winning teams 
for the two years were Ukraine and 
Australia. Teams taking part were from 
Australia, England, USA and Ukraine. 
In 2009, the tournament began its 

global trek to Nottingham, England, and 
Canada participated in the tournament 
and took the championship. The team 
that represented Canada was based out 
of the Ukrainian National Federation 
(UNF) Toronto Branch. 

At the end of the tournament in 
Nottingham, Canada was given hosting 
rights and USCAK (the Canada USA 
Ukrainian sports governing body (head-
ed by I. Isaiiw), chose USC Karpaty (W. 
Arendacz, President) which is part of 
UNF Toronto, to host the tournament. 
The head of the organizing committee 
is A. Batruch.

This year�s special soccer tourna-
ment will be held August 13-20, 2011 
in Centennial Park, Etobicoke, under 
the auspices of the Ukrainian World 
Congress and supported by the Ukrainian 
Canadian Congress � Toronto Branch. 
The main sponsor is Ukrainian Credit 
Union and UNF Toronto is donating its 
community centre at 145 Evans Ave. as 
the base for the week.

International Ukrainian Soccer 
Tournament in Toronto, August 2011

Organizational details are entering 
the final stages of planning for the sports 
portion, as the fields, hotel, insurance, 
some meals, and transportation for the 
players have been arranged. The teams 
are now starting to send deposits and 
their player registrations. The confirmed 
participating countries include: USA, 
Australia, Great Britain (England), and 
Canada, which as host country has 
3 regional entries - Central, Western 
Canada, and Ottawa/Montreal). Ukraine 
is awaiting visas and Portugal is prepar-
ing to participate. There still exists an 
outside chance that a Ukrainian diaspora 
team from Spain will take part.

The head coach for the Canadian 
Central Team is B. Maslekevych, along 
with a number of assistant coaches.

The host committee is putting 
together a cultural program, as well as 
public relations and media relations, 
and is looking for volunteers to assist 
in organizing this aspect of the event. 
Some details have been confirmed. A 

more detailed program will be published 
by mid-June.

To view more details, visit websites: 
www.iuft.net or www.usckarpaty.ca. 
Also, a Facebook page is up and run-
ning, and some video is available on 
YouTube. 

Together, the Ukrainian Diaspora in 
Toronto can bring together Canadians 
and others of Ukrainian descent from 
throughout the world. We have the 
opportunity show Ukrainians scat-
tered around the world the strength of 
Toronto�s Ukrainian community and 
the Ukrainian spirit instilled in our 
lives. Working together will make this a 
spectacular event and celebration of our 
heritage, soccer (sports), and Ukrainian 
culture on a world stage.

For more information, contact: A. 
Batruch (organizing committee head) 
at 416-577-8558, W. Arendacz (USC 
Karpaty, President) at 416-807-0988; 
or B. Maslekevych (Canadian Central 
Team) at 416-668-9790.

The 15th Annual Bloor West Village 
Toronto Ukrainian Festival will be held 
Friday, September 16 and will run 
through Sunday, September 18, 2011. 
Located on Bloor Street West between 

Runnymede and Jane TTC Subway 
Stations, this event attracted 514,000 
people in 2010 who were eager to expe-
rience a new culture, get in touch with 
their roots or just be part of one of the 

Ukraine's Mandry 
Headliner Band 
at 2011 Festival

city�s best annual street events.
With its goal of being bigger and 

better every year, the 2011 Festival will 
be especially grand, as it celebrates 
the 120th Anniversary of Ukrainian 
Settlement in Canada as well as its 
own 15th anniversary.  

The Festival is pleased to announce 
that once again, through the generous 
sponsorship of Ukrainian Credit Union, 
this year�s headline performer from 
Ukraine will be Mandry (www.mandry 
music.com).  Mandry captivates a 
diverse audience of all age groups 
with their unique blend of traditional 
Ukrainian folk music with modern 
rhythms, elements of city romance and 
French ballads with a dash of reggae, 
blues and rock.  Mandry, founded in 

1997, is spearheaded by well-known 
singer/song writer Serhiy Fomenko, 
and includes Leonid Bieley, Serhiy 
Chehodayev, Andriy Zanko and Salman 
Salmanov Mamed-Ohly.  They have 
performed at festivals across Europe 
and most notably performed in 2004 
during Ukraine�s Orange Revolution 
in Independence Square � the Maidan.  
Mandry will perform on Saturday, 
September 17th at 9 pm on the 
Mainstage. Additional sponsorship for 
the group is provided by Four Points by 
Sheraton Toronto Lakeshore Hotel.

For more information, contact 
Natalya Grod at tel.: 416-410-9956, 
email: info@ukrainianfestival.com
or visit website: www.ukrainianfestival.
com, or go on Twitter or Facebook.

Mandry band from Ukraine

ЩОСУБОТИ

О 1:00 ГОД. ПОПОЛ.

2336-A Bloor Street West, Toronto
Tel.: 1-800-KONTAKT    Fax: 416-762-6633   e-mail: studio@kontakt.ca
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The View From Here
By Volodymyr Kish
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We human beings are social 
creatures.  Aside from hermits 
and psychopaths, we yearn for 

companionship and the warmth and 
pleasure that a good relationship with 
others usually brings. Good friends, as 
my friend Fr. Bohdan Haldio would 
say, are one of the most treasured bless-
ings that God can bestow upon us.  

Friends are intrinsically different 
from family, though there may be an 
overlap in the nature of our interac-
tions with and feelings for them.  As 
much as we can love and appreciate 
our family and relatives, we have no 
real say as to the familial clan we are 
born into. Relatives can be a blessing or 
a curse, but they are of our genetic flesh 
and blood and whatever the underlying 
nature of our rapport with them, or lack 
thereof, we are obligated by tradition 
and morality to be loyal and patient 
with them, whether that is reciprocated 
or not.  Paradoxically, we may �love� 
certain members of our family without 
necessarily being �friends� with them.

Friends, on the other hand, are indi-
viduals with whom we freely choose to 
establish a special bond.  This may be 
done in early youth and last our whole 
lives through, or it may happen ser-
endipitously at any point during our 
lifetime.  Friendships are often unpre-
dictable, and the dynamics involved 
are virtually impossible to analyze 
and explain through rational scientific 
means. 

More often than not, friends like 
us not necessarily for who we are, but 
in spite of who we are.  True friends 
tolerate our foibles and weaknesses and 
allow us to be our genuine selves, at 
least for the times we spend with them.  
Being with friends engenders a special 
feeling of security, comfort and trust, 
a feeling that comes from being in an 
environment where we feel free of the 
stresses of living up to a certain role 
or image, whether that be self-induced 
or thrust upon us from the society and 
environment in which we live.

Friendship, of course, can cover a 
broad spectrum of intimacy from the 
deep bonds between �best friends� to 
the more superficial links that charac-
terize casual acquaintances.  Defining 
friendship is obviously not an easy 
matter, though most people would 
agree that inherent in the concept are 

such ideals as honesty, trust, reciproc-
ity, respect, empathy, affection and 
mutual support.  Unfortunately, in 
the era of Facebook and other social 
networking fads, the term has been 
somewhat abused and the concept has 
suffered a significant degree of infla-
tion and devaluation.  Can one truly 
have hundreds of �friends�, collecting 
them as some form of virtual game on 
the Internet?

To the Ancient Greeks and Romans, 
friendship constituted a special form of 
�love� based on, as Cicero said, �hon-
esty, truth and trust.�  The noted British 
writer C. S. Lewis defined friendship as 
�the happiest and most fully human of 
all loves�.  In our contemporary times, 
many people are somewhat uneasy 
in equating friendship and love, yet 
undoubtedly, both spring from the same 
human source of all emotion.  

Friendship, like love, is best 
enjoyed without trying to dissect the 
why's, what's and wherefores.  I have 
been blessed with more than my fair 
share of good friends in my lifetime and 
they are the substance and reason for 
the vast troves of precious memories 
that I have accumulated during my life-
time.  I have lived in many places and 
travelled widely, and I can assure you 
that the times that I have felt the most 
happy, have been those where I have 
been blessed with good friends. Good 
friends will help you survive troubled 
times, misfortune, bad luck, calamity, 
illness, stress, depression, danger and 
all sorts of personal ills.  They will 
support you in good times and bad, and 
help shore up your reservoirs of spiri-
tual hope and self-confidence.

My eldest daughter once came up 
with an inspired observation on all the 
people one meets in one�s lifetime.  Her 
thesis was that there are two types of 
people in this world � those that give 
you energy and those that suck energy 
from you.  Your friends will always 
share their energy with you without 
asking for anything in return but for 
your company.  If you have people in 
your life who consistently give you 
energy, be grateful to them � they are 
your friends.

And to all my friends out there who 
have shared their special individual 
energies with me, a heartfelt thank you 
to you all.

Friends
By Alexander J. Motyl
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
How can you explain the jaw-drop-
ping incoherence of the Yanukovych 
regime? They blithely give away the 
store to the Russians in the April 2010 
Kharkiv Accords, but they�re skittish 
about joining the Russian-led Customs 
Union. They pursue integration with 
the European Union, but crudely 
violate European legal standards by 
persecuting their political opponents. 
They declare an anticorruption drive, 
but retain fantastic villas and shame-
lessly fix tenders. They pass a law on 
freedom of information, but constrict 
freedom of the press. With this kind of 
record, can anyone be certain that the 
Parliament�s recently passed endorse-
ment of a free-trade zone with the EU 
represents an irreversible turn toward 
Europe?

There are three possible explana-
tions of this incoherence. Let�s look at 
them, in order of increasing likeliness.

It could be that these aren�t exam-
ples of incoherence, but of profound 
cleverness. Accordingly, President 
Yanukovych and his buddies know 
exactly what they�re doing: They�re 
trying to strike a balance between 
competing interests and priorities, 
while following a centrist policy 
devoted to Ukraine�s interests only. 
Sound plausible? Maybe for relations 
with Russia, with the Kharkiv Accords 
representing Yanukovych�s attempt to 
make nice with the Kremlin and the 
skittishness about the Customs Union 
representing a justifiable fear of the 
Kremlin�s embrace. But this rationale 
just doesn�t work for the other exam-
ples of incoherence. If you�re serious 
about the EU, you don�t arrest your 
former Minister of the Interior, Yuri 
Lutsenko, keep him in jail for close to 
half a year, and respond indifferently 
to his brush with death during his just-
discontinued hunger strike. That�s cal-
lous or stupid or both. Nor do you go 
about harassing former Prime Minister 
Yulia Tymoshenko on trumped-up 
charges. A clever regime would have 
dealt with the political threat posed 
by these individuals by appointing 
Lutsenko and Tymoshenko as ambas-
sadors to Lichtenstein and Andorra.

Let�s consider a second explana-
tion. Incoherence could be symptom-
atic of a cognitive inability to recog-
nize contradictions as contradictions. 
This would bespeak an inability to 
think logically and to understand 
that A and minus-A are incompatible. 
Sound plausible? You betcha. Neither 
Yanukovych nor any of his ministers 
is a genius. More important, they are 
all members of the Donetsk political 
elite, whose roots extend to Soviet 
times and whose mentality is still 
Soviet. Despite incessant Soviet invo-
cations of the Marxian dialectic, the 
USSR�s planners and policy makers 

had little sense of contradiction. After 
all, everything they did was, by defini-
tion, correct and every revision of the 
Communist Party line was, by defini-
tion, also correct. That arrogance and 
ignorance are equally characteristic of 
the Yanukovych folks. They�re right 
even when - or especially if - they are 
wrong.

So why worry about contradic-
tions that cannot, by definition, be 
contradictions?

The third explanation is sim-
plest and probably most persuasive. 
Accordingly, �the regime� isn�t con-
tradictory, because �the regime� isn�t 
adopting decisions as a unitary actor. 
Instead, different factions or power 
holders within the regime are going 
in different directions, with the result 
that �the regime� looks like it�s going 
in different directions. Thus, the pro-
Russian faction goes for the Kharkiv 
Accords and gives away basing rights 
in Sevastopol for a song, while the 
pro-Ukrainian faction tries to move 
Ukraine away from the Customs 
Union and toward the EU. The hard-
line authoritarians crack down on 
Lutsenko and Tymoshenko, while the 
quasi-democrats court the EU and 
push for anticorruption measures and 
freedom of information. Sound plau-
sible? Absolutely, but this explanation 
is also least flattering and most worri-
some for Yanukovych. It suggests that, 
despite having amassed enormous 
powers, Ukraine�s President is unwill-
ing or unable to keep his subordinates 
in line. And if Yanukovych really has 
lost control of a divided regime, its 
incoherence - and instability - can 
only grow.

Incoherent regimes are doomed 
to ineffectiveness and prone to break-
down. Unfortunately for Yanukovych, 
he cannot afford to sit back and have 
a beer, while watching the boys duke 
it out. Ukraine�s economy is a mess, 
his popularity is almost nil, and the 
people are no longer afraid to say no 
to the thugs running the country. Bold 
choices and radical reform really are 
necessary. And Yanukovych�s choices 
are essentially two. He can opt for the 
status of a corrupt, non-democratic, 
and permanently backward hinterland 
of Russia or he can try to join Europe 
and the world economy as a struggling 
democracy and modernizing economy. 
The former choice means becoming 
another Belarus. The latter choice 
means becoming another Poland. You 
can�t be both. Nor can you flip-flop 
back and forth between Russia, author-
itarianism, and corruption on the one 
hand, and the world, democracy, and 
decency on the other. You gotta choose 
once and for all - not just for the sake 
of logic, but because the longer you 
wait, the longer the contradictions fes-
ter, the angrier society will get, and the 
more likely will your regime collapse.

Regime Incoherence 

in Yanukovych’s Ukraine 
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By Walter Derzko and 
Dr. George Foty
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
The Canada Ukraine Chamber of 
Commerce (CUCC) held its Annual 
General Meeting on May 19, 2011 at 
the Brazen Head Pub in Liberty Village 
in west-end Toronto. The meeting was 
well-attended by over fifty members 
and their guests. Special invited guests 
included the Honourable Oleksandr 
Danyleiko (Consul General of Ukraine 
in Toronto), Paul Grod (President, 
Ukrainian Canadian Congress), Yvan 
Baker (Head of UCC Ontario Provincial 
Council) and Oksana Rewa (President 
of UCC Toronto).  A new board of 
directors was elected and approved by 
the membership and Zenon Potichny 
was successfully re-elected to start 
another one-year term as President. 

After the formal part of the AGM 
was concluded, CUCC Vice President 
Bohdan Onyschuk introduced the 
Guest Speaker for the evening, Bernard 
Trottier, the newly elected Conservative 
Member of Parliament for the riding of 
Etobicoke Lakeshore, who spoke about 
commercial and cultural opportunities 
between Canada and Ukraine. 

Bernard Trottier, who hails from 
St. Paul, Alberta, informed the audience 
that while growing up in Alberta, he 
was surrounded by icons of Ukrainian 
culture, such as the large Easter Egg- 
Pysanka in Vegreville, Alberta.

Trottier recalled the feedback he 
received from voters during the recent 
election campaign. When he asked new 

immigrants why they came to Canada, 
the answer was unambiguous: jobs; 
opportunities for business; and a better 
life for the family. He stressed in his 
speech that the essential fundamentals 
of business success both in Canada and 
Ukraine are the same: basic freedoms; 
democracy; human rights and rule of 
law. But this can only exist in an envi-
ronment of freedom of expression and 
a free press, which is being jeopardized 
in Ukraine now.

Success in fostering democratic 
ideals is ensured by individuals hav-
ing the opportunity to talk directly with 
other individuals, preferably without 
government intervention, said Trottier. 
This is being made possible through 
initiatives such as the recent Youth 
Mobility Agreement, which was signed 
during Prime Minister Harper�s trip to 

Ukraine last year. 
The main section of Trottier�s 

speech outlined the current intergov-
ernmental projects between Canada and 
Ukraine. After consulting with political 
leaders in Ukraine, the Government 
of Canada initiated six projects 
which match the needs specified by 
Ukraine. Each initiative has a desig-
nated Canadian partner working with 
its counterpart in Ukraine. The six joint 
initiatives are summarized below.
1) State Customs Service Capability
This project is to provide assistance 
to improve and maintain the flow of 
goods across borders by enhancing the 
categorization of goods and the applica-
tion of appropriate duties. The Canadian 

partner is the Canadian Border Services 
Agency.
2) De-Centralized Management of 
Skills Training
This project is designed to help Regional 
Administration and Vocational Schools 
in Ukraine develop and implement job 
training designed to meet the chang-
ing needs of small and medium-sized 
enterprises (SMEs).  It will be delivered 
at the college level with the support of 
the Ministry of Labour and Ministry of 
Education in Ukraine. Canadian partners 
include: The Saskatchewan Institute of 
Applied Science and Technology and 
the Association of Canadian Community 
Colleges.
3) Support for Economic Growth and 
Development of Local Municipalities
The focus of this project is the achieve-
ment of practical improvements in 
municipal economic planning and deliv-
ery of services that support economic 
development in ten cities in the Lviv 
and Dnipropetrovsk regions of Ukraine. 
The Canadian partner is an NGO, the 
Federation of Canadian Municipalities.
 4) Improving Regional Economic 
Development Planning
The partners in this project are mainly 
focused on using evidence-based ana-
lytic planning tools to better inform the 
economic planning process in selected 
regions and municipalities of Ukraine. 
The Canadian partner is the Conference 
Board of Canada.
5) Extension of Regional Governance 
and Development
The goal of this project is to help 
Ukraine implement and successfully 
pilot a regional strategic planning model 
that could be expanded to the national 
level. From its side, the Ukrainian 
government is to implement training 
programs and policies to assist and 
promote regional development. The 
Canadian partner here is the Canadian 
Urban Institute, an NGO.
6) Juvenile Justice Reform

The aim of this project is to identify 
the key institutions needed to deliver 
a Juvenile Justice System supported by 
a national legislative and policy frame-
work, including training for judges and 
other staff in the Juvenile Justice sys-
tem. The Canadian partner is Agriteen 
Canada.

Trottier concluded his remarks by 
saying that the total commitment from 
Canada for all these projects was in the 
range of $40 million, but that the real 
significance here was in the readiness 
of Canada and Ukraine to cooperate 
in attempts to improve conditions in 
Ukraine.

In appreciation, CUCC President 
Zenon Potichny thanked Bernard 
Trottier, noting that the Member of 
Parliament and CUCC are located in the 
same riding, and expressed his desire 
for Mr. Trottier to be the channel and 
the bridge of cooperation between the 
federal government and the CUCC. 
Further, he said that Ukraine and 
Canada are considered close partners 
in political and business issues, and 
that it is important for both countries to 
secure a free trade agreement. This will 
increase trade and direct investment in 
the two countries.

During question period, Potichny 
reminded the audience that the CUCC 
has already held preliminary talks with 
the Canadian International Development 
Agency (CIDA) about partnering with 
them and the Canadian Urban Institute 
to initiate a small and medium enter-
prise development project in Ukraine.  
MP Trottier endorsed this idea, adding 
that the creativity, energy and initiative 
that he sees in this room were positive 
indications, and that these types of new 
initiatives and partnerships were quite 
feasible in the future. In closing, Trottier 
wished the CUCC and its members 
continued success in further developing 
progressive and positive relationships 
between Canada and Ukraine.

Canada-Ukraine Chamber of Commerce 
Annual General Meeting in Toronto

To subscribe, 
call 416-960-3424

L. to R.: John Iwaniura, 1st VP CUCC, Bohdan Onyschuk, VP CUCC, Zenon Potichny, 
President CUCC, Bohdan Leschuk, Executive Director, Oleksander Danyleiko, Consul 
General of Ukraine in Toronto

L. to R.: Re-elected CUCC President  Zenon Potichny and newly-elected MP for 
Etobicoke Lakeshore, Bernard Trottier
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Ліна Тимощук
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
×åðãîâà çóñòð³÷ ç ãîñòåì 
Íàö³îíàëüíîãî Óí³âåðñèòåòó 
�Îñòðîçüêà Àêàäåì³ÿ�. Ïðîòå öÿ 
çîâñ³ì íå òàêà, ÿê âñ³ ³íø³, � îñîáëèâà. 
Íà ãîñòèíó äî àëüìà-ìàòåð ïðè¿õàâ 
ïàëêèé ïàòð³îò Óêðà¿íè, ¿¿ â³ðíèé 
ñèí, ïðè öüîìó âæå ïîíàä 60 ðîê³â 
ÿê ãðîìàäÿíèí Êàíàäè, áëàãîä³éíèê 
Åðàñò Ãóöóëÿê. Ï³ñëÿ òîãî, ÿê âïåðøå 
ó 90-õ ðîêàõ ïàíîâ³ Ãóöóëÿêó âèïàëà 
íàãîäà ïîáóâàòè ó âîëèíñüêîìó 
õðàì³ íàóêè, â³í ïðè çìîç³ â³äâ³äóº 
Îñòðîçüêó Àêàäåì³þ. Òà ïðè¿çäèòü 
ñþäè íå çàäëÿ áðóäíèõ ïîë³òè÷íèõ 
áàëà÷îê, ïóñòèõ îá³öÿíîê, íå 

äëÿ ï³àðó, à äëÿ ùèðî¿ áåñ³äè ç 
óêðà¿íñüêîþ ³íòåëåêòóàëüíîþ 
ìîëîääþ ³, ãîëîâíå, ùîá äîïîìîãòè. 
Öüîãî ðàçó ìåöåíàò ïðèáóâ òàêîæ 
íå ç ïîðîæí³ìè ðóêàìè. Âæå âòðåòº 
Åðàñò Ãóöóëÿê ðîáèòü ÷èìàëèé 
âíåñîê ó áóä³âíèöòâî ãóìàí³òàðíîãî 
êîðïóñó Îñòðîçüêî¿ Àêàäåì³¿. 

Çã³äíî ç ïîïåðåäí³ìè ïëàíàìè 
ñïîðóäà ìàº ñòàòè íàéâèùîþ â 
Îñòðîç³ òà éîãî îêîëèöÿõ. Ì³ñüêà 
âåæà ìàòèìå íå ëèøå ïðàêòè÷íå 
çàñòîñóâàííÿ � ñëóãóâàòèìå äëÿ 
íàâ÷àëüíî¿ òà íàóêîâî-äîñë³äíî¿ 
ä³ÿëüíîñò³, à é ñòàíå àðõ³òåêòóðíîþ 
îêðàñîþ ì³ñòà. Çà ñëîâàìè ðåêòîðà 
Íàö³îíàëüíîãî Óí³âåðñèòåòó 

� Î ñ ò ð î ç ü ê à 
Àêàäåì³ÿ� ä-ðà ²ãîðÿ 
Ïàñ³÷íèêà, òåïåð 
óâàç³ åêñêóðñàíò³â 
ì³ñòà íåâäîâç³ ìîæíà 
áóäå ïðåäñòàâèòè íå 
ëèøå òàê³ âèçíà÷í³ 
à ð õ ³ ò å ê ò ó ð í ³ 
ïàì�ÿòêè Îñòðîãà, 
ÿê, íàïðèêëàä, çàìîê 
÷è âåæó, à é ñó÷àñíèé 
êîðïóñ. Íà äàõó 
ñïîðóäè îáëàäíàþòü 
î ã ë ÿ ä î â è é 
ìàéäàí÷èê, ç ÿêîãî 
ìîæíà áóäå ïîáà÷èòè 
ïàíîðàìó ì³ñòà ³ 
íàâêîëèøí³ íàñåëåí³ 
ïóíêòè, ïðèì³ðîì, 
Øåïåò³âêó, Íåò³øèí. 
Äóìêîþ ïðî íîâèé 
êîðïóñ, áóä³âíèöòâî 
ÿêîãî âåäåòüñÿ âæå 
òðèâàëèé ÷àñ, æèâóòü 
ðåêòîð, âñ³ âèêëàäà÷³ 
òà ñïóäå¿ Àêàäåì³¿. 
Íà æàëü, ó êàçí³ 
Óêðà¿íè, ÿê çàâæäè, 
íå ñòàº íà öå êîøò³â. 
Êîðïóñ ³ìåí³ ßðì³ëè 
òà Åðàñòà Ãóöóëÿê³â 
íàçâàíî íà ÷åñòü áëàãîä³éíèêà òà éîãî 
äðóæèíè, áåç ÿêèõ öå áóä³âíèöòâî 
òàê áè é çàëèøèëîñÿ íåâò³ëåíèì 
çàäóìîì. Ìåöåíàò Åðàñò Ãóöóëÿê 
÷óäîâî ðîçóì³º, ùî ³íâåñòóâàííÿ 
îñâ³òÿíñüêî¿ ñôåðè íåîäì³ííî ñòàíå 
çàïîðóêîþ ìóäðî¿ íàö³¿ òà ðîçâèíóòî¿ 
äåðæàâè â ìàéáóòíüîìó. 

Îêð³ì Îñòðîçüêî¿ Àêàäåì³¿, ïàí 
Ãóöóëÿê òàêîæ ô³íàíñóº Ð³âíåíñüêó 
ã³ìíàç³þ ¹ 1, â ÿê³é ñâîãî ÷àñó 
ïðîìàéíóëè éîãî øê³ëüí³ ðîêè. 
Çâ³äòè ìàëèì õëîï�ÿì â³í ï³øîâ 
ó ñâ³ò. Ïîòðàïèâøè ó ï³ñëÿâîºíí³ 

Канадський меценат 
в Острозькій Академії 

– Катерина Царіцина

 – Аліса Гордійчук

 Зліва направо:  меценат Ераст Гуцуляк та ректор Академії 
д-р Ігор Пасічник на будівництві нового корпусу гуманітар-
ного факультету. Вежа імені Ярміли та Ераста Гуцуляків

Посередині – меценат Ераст Гуцуляк та ректор Острозької Академії 
д-р Ігор Пасічник зі студентами

Ïðîäîâæåííÿ íà ñòîð. 13
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Емський указ: минуло 135 років 
– загроза залишилась 

Манул
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Òàê çâàíèé �Åìñüêèé óêàç� (Åìñüêèé 
àêò) � ðîçïîðÿäæåííÿ ðîñ³éñüêîãî 
³ìïåðàòîðà Îëåêñàíäðà Äðóãîãî, ÿêå 
18 òðàâíÿ 1876 ð. (30 òðàâíÿ çà í. ñò.) 
áóëî íèì ï³äïèñàíî â êóðîðòíîìó 
í³ìåöüêîìó ì³ñò³ Åìñ. 

Ðîñ³éñüêèé ³ìïåðàòîð ïî äîðîç³ 
ç Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà ñïî÷àòêó çà¿õàâ 
ó Áåðë³í, äå â³äâ³äàâ ñâîãî ð³äíîãî 
äÿäüêà Â³ëü´åëüìà Ïåðøîãî, ³ ïîò³ì, 
â³ääàâøè øàíó êàéçåðîâ³, ïî¿õàâ â 
Åìñ. Íà êóðîðò³ Îëåêñàíäð Äðóãèé 
ïåðåáóâàâ ðàçîì ç³ ñâîºþ êîõàí-
êîþ êíÿæíîþ Äîâãîðóêîþ ³ ïîçà-
øëþáíèì ñèíîì ¥î´î (³ìïåðàòðèöÿ 
çàëèøàëàñÿ â Ñàíêò-Ïåòåðáóðç³), 
ó ïåðåðâàõ ì³æ ë³êóâàëüíèìè ïðî-
öåäóðàìè ³ ðîçâàãàìè â³í çàéìàâ-
ñÿ ³ �äåðæàâíèìè ñïðàâàìè�. 
Îäí³ºþ ç òàêèõ �ñïðàâ� áóëî ï³äïè-
ñàííÿ Åìñüêîãî àêòó, ÿêèé ðîñ³éñü-
êèé ³ìïåðàòîð âèäàâ â³äïîâ³äíî äî 
âèñíîâê³â ò. çâ. �Îñîáîãî ñîâåùàíèÿ 
ïî ïðåñå÷åíèþ óêðàèíîôèëüñêîé 
ïðîïàãàíäû�. 

Â ðîáîò³ �Îñîáîãî ñîâåùàíèÿ� 
(çíàéîìà íàçâà ç ÷àñ³â ðåïðåñ³é 
á³ëüøîâèöüêîãî ðåæèìó, ÷è íå òàê?) 
áðàëè ó÷àñòü ì³í³ñòð âíóòð³øí³õ 
ñïðàâ, ì³í³ñòð îñâ³òè Ðîñ³éñüêî¿ 
³ìïåð³¿, îáåð-ïðîêóðîð Ñèíîäó òà 
íà÷àëüíèê ²²² â³ää³ëåííÿ �Âëàñíî¿ 
éîãî ²ìïåðàòîðñüêî¿ âåëè÷íîñò³ êàí-
öåëÿð³¿� (îðãàíó ïîë³òè÷íîãî ðîçøó-
êó ³ ñë³äñòâà, ñòâîðåíîãî 1826 ðîêó 
³ìïåðàòîðîì Ìèêîëîþ Ïåðøèì); 
ñïðÿìîâàí³ñòü éîãî ä³ÿëüíîñò³ áóëà 
îäíîçíà÷íîþ � áîðîòüáà ïðîòè áóäü-
ÿêèõ ïðîÿâ³â óêðà¿íñüêîãî íàö³îíàëü-
íî-êóëüòóðíîãî ðóõó. 

Óêàç ñòàâ ïðîãðàìíèì äîêó-
ìåíòîì äëÿ ì³í³ñòåðñòâ âíóòð³øí³õ 
ñïðàâ, íàðîäíî¿ îñâ³òè, ²²² â³ää³ëåííÿ 
³ìïåðàòîðñüêî¿ êàíöåëÿð³¿ ó ïîäàëü-
øîìó ïðèäóøåíí³ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè 
íà âñ³é òåðèòîð³¿ Ðîñ³éñüêî¿ ³ìïåð³¿: ÿê 
âêàçóþòü äîðåâîëþö³éí³ ñòàòèñòè÷í³ 
äàí³, íîñ³ÿìè óêðà¿íñüêî¿ ìîâè (÷è ÿê 
¿¿ íàçèâàëè ³ìïåðñüê³ ìîæíîâëàäö³ � 
�ìàëîðóññêîãî íàðå÷èÿ�) â Ðîñ³éñüê³é 
³ìïåð³¿ áóëà çíà÷íà ÷àñòèíà æèòåë³â 
Êè¿âñüêî¿, Ïîëòàâñüêî¿, ×åðí³ã³âñüêî¿, 
Âîëèíñüêî¿, Ïîä³ëüñüêî¿, Õàðê³âñüêî¿, 
Õåðñîíñüêî¿, Êàòåðèíîñëàâñüêî¿, 
Ñåäëåöüêî¿, Ãðîäíåíñüêî¿ ãóáåð-
í³é, Ï³âäåííî-Óñóð³éñüêîãî êðàþ, 
Õîëìñüêî¿ Ðóñ³, Êóáàíñüêî¿ îáëà-
ñò³, ïîíèççÿ Îáëàñò³ Â³éñüêà 
Äîíñüêîãî (â³ä Íîâî÷åðêàñüêà äî 
Òàãàíðîãà âêëþ÷íî), Õîòèíñüêîãî 
ïîâ³òó Áåññàðàá³¿, 13% íàñåëåííÿ 
Àñòðàõàíñüêî¿ ãóáåðí³¿, 7-10% íàñå-
ëåííÿ Ñàðàòîâñüêî¿, Îðåíáóðçüêî¿ 
ãóáåðí³é; çã³äíî ç³ ñòàòèñòèêîþ, 
îêðåì³ ïîñåëåííÿ ç ïåðåâàæíîþ 
á³ëüø³ñòþ óêðà¿íö³â áóëè â Ñèá³ðó ³ 
Ñåðåäí³é Àç³¿.

Ï³äñòàâîþ äëÿ ðîáîòè �Îñîáîãî 
ñîâºùàí³ÿ� ñòàëà äîïîâ³äíà çàïèñêà 
ãîëîâè Êè¿âñüêî¿ àðõåîãðàô³÷íî¿ 
êîì³ñ³¿ Ìèõàéëà Þçåôîâè÷à �Î 
òàê íàçûâàåìîì óêðàèíîôèëüñêîì 

äâèæåíèè�, ÿêèé òåæ áðàâ ó÷àñòü 
â �Îñîáîì ñîâºùàí³³�. Óêàçîì 
çàáîðîíÿëîñü ââîçèòè ç-çà êîðäîíó 
áóäü-ÿê³ êíèãè óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, 
âèäàâàòè óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ îðèã³-
íàëüí³ òâîðè ³ ðîáèòè ïåðåêëàäè ç 
÷óæèõ ìîâ � çà âèíÿòêîì ³ñòîðè÷íèõ 
ïàì�ÿòîê òà õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè (ç 
îáîâ�ÿçêîâèì çáåðåæåííÿì ðîñ³éñü-
êî¿ îðôîãðàô³¿). 

Òâîðè Òàðàñà Øåâ÷åíêà áóëè 
çàáîðîíåí³. Ðîñ³éñüêèé ïèñüìåííèê 
Àíòîí ×åõîâ, ÿêèé çà ïîõîäæåííÿì 
áóâ óêðà¿íöåì, ïðåêðàñíî âîëîä³â 
óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, ñâîþ ëþáîâ äî 
Óêðà¿íè â³äîáðàçèâ ó ö³ëîìó ðÿä³ 
ãåí³àëüíèõ òâîð³â, çîêðåìà ïîâ³ñò³ 
�Ñòåï�, çóì³â ïðèäáàòè äâîòîìíèé 
�Êîáçàð� ëèøå ï³ä ÷àñ ïåðåáóâàííÿ 
ó Ëüâîâ³, êîëè 1894 ð. ¿õàâ çà êîð-
äîí â ªâðîïó, ïðî ùî ïîâ³äîìèâ ó 
ëèñò³ äî ñâîº¿ çíàéîìî¿ ç Ñóìùèíè 
Íàòàë³¿ Ìèõàéë³âíè Ëèíòâàðüîâî¿. 
Óêàçîì áóëî çàáîðîíåíî ñöåí³÷í³ 
âèñòàâè, òåêñòè äëÿ íîò ³ ïóáë³÷í³ 
÷èòàííÿ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, âèêëà-
äàííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè â çàêëàäàõ 
îñâ³òè. Ëüâ³âñüê³é ãàçåò³ �Ñëîâî�, ÿê 
ëîÿëüí³é äî ïîë³òèêè öàðÿ, ïåðåäáà-
÷àëîñü íàäàííÿ ìàòåð³àëüíî-ô³íàíñî-
âî¿ ï³äòðèìêè. Çà �øê³äëèâèé âïëèâ 
³ çàëó÷åííÿ äî ðåäàêö³¿ íåáëàãî-
íàä³éíèõ àâòîð³â� ðîçïîðÿäæåííÿì 
Ìèõàéëà Þçåôîâè÷à â³ä 1 (13) 
÷åðâíÿ 1876 ð. ïðèïèíÿëîñÿ âèäàí-
íÿ ãàçåòè �Ê³ºâñê³é ÒºëºãðàôÚ�, 
íà íåâèçíà÷åíèé ÷àñ çàêðèâàëîñü 
Êè¿âñüêå â³ää³ëåííÿ Ðîñ³éñüêîãî ãåî-
ãðàô³÷íîãî òîâàðèñòâà. 

Ì³ñöåâ³é àäì³í³ñòðàö³¿ íàêàçó-
âàëîñü âèëó÷èòè ç á³áë³îòåê êíèãè 
óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, ïîïå÷èòåë³ 
íàâ÷àëüíèõ îêðóã³â � Õàðê³âñüêîãî, 
Êè¿âñüêîãî ³ Îäåñüêîãî � çîáîâ�ÿçàí³ 
áóëè ïîäàòè ñïèñêè âèêëàäà÷³â ç 
ïîçíà÷êîþ ïðî ¿õíþ áëàãîíàä³éí³ñòü 
ùîäî �óêðà¿íîô³ëüñüêèõ òåíäåíö³é� 
(çà íàéìåíøèõ ñóìí³â³â âîíè ìàëè 
áóòè çàì³íåí³ âèõ³äöÿìè ç âåëèêî-
ðîñ³éñüêèõ ãóáåðí³é). 

Ðåêîìåíäóâàëîñÿ â ïîäàëüøîìó 
ó ö³ íàâ÷àëüí³ îêðóãè ïðèçíà÷à-
òè ïåðåâàæíî âèêëàäà÷³â Ñàíêò-
Ïåòåðáóðçüêîãî, Êàçàíñüêîãî ³ 
Îðåíáóðçüêîãî îêðóã³â. 

ßê �íåâèïðàâí³� òà íåáåçïå÷-
í³ àã³òàòîðè �ç êðàþ� ìàëè áóòè 
âèñëàí³ ï³ä òàºìíèé íàãëÿä ³ ç 
çàáîðîíîþ â�¿çäó ó ï³âäåíí³ ãóáåð-
í³¿ Ðîñ³éñüêî¿ ³ìïåð³¿ ³ ñòîëèöþ 
Ìèõàéëî Äðàãîìàíîâ, à òàêîæ Ïàâëî 
×óáèíñüêèé, àâòîð òåêñòó �Ùå íå 
âìåðëà Óêðà¿íà�.

Âàðòî íàâåñòè äàëåêî íå ïîâíèé 
ïåðåë³ê àêò³â, ÿêèìè óòèñêóâàëàñü 
÷è çàáîðîíÿëàñü óêðà¿íñüêà ìîâà â 
Ðîñ³éñüê³é ³ìïåð³¿ òà íà ³íøèõ òåðè-
òîð³ÿõ, äå ïðîæèâàëè óêðà¿íö³:
1622 � íàêàç öàðÿ Ìèõàéëà ç ïîäàí-
íÿ ìîñêîâñüêîãî ïàòð³àðõà Ô³ëàðåòà 
ñïàëèòè â äåðæàâ³ âñ³ ïðèì³ðíèêè íà-
äðóêîâàíîãî â Óêðà¿í³ �Ó÷èòåëüíîãî 
ªâàíãåë³ÿ� Ê. Ñòàâðîâåöüêîãî;
1696 � óõâàëà ïîëüñüêîãî ñåéìó 

ïðî çàïðîâàäæåííÿ ïîëüñüêî¿ ìîâè 
â ñóäàõ ³ óñòàíîâàõ Ïðàâîáåðåæíî¿ 
Óêðà¿íè; 
1690 � çàñóäæåííÿ é àíàôåìà Ñîáîðó 
ÐÏÖ íà �ê³åâñê³ÿ íîâûÿ êíèãè� 
Ï. Ìîãèëè, Ê. Ñòàâðîâåöüêîãî, 
Ñ. Ïîëîöüêîãî, Ë. Áàðàíîâè÷à, À. 
Ðàäçèâèëîâñüêîãî òà ³íøèõ;
1720 � óêàç Ïåòðà ² ïðî çàáîðîíó 
êíèãîäðóêóâàííÿ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ 
³ âèëó÷åííÿ óêðà¿íñüêèõ òåêñò³â ç 
öåðêîâíèõ êíèã; 
1729 � íàêàç Ïåòðà ²²² ïåðåïèñàòè ç 
óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ðîñ³éñüêîþ óñ³ äåð-
æàâí³ ïîñòàíîâè ³ ðîçïîðÿäæåííÿ; 
1753 � óêàç Êàòåðèíè II ïðî çàáî-
ðîíó âèêëàäàòè óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ 
â Êèºâî-Ìîãèëÿíñüê³é Àêàäåì³¿; 
1769 � çàáîðîíà Ñèíîäó ÐÏÖ äðóêó-
âàòè òà âèêîðèñòîâóâàòè óêðà¿íñüêèé 
áóêâàð;
1775 � çðóéíóâàííÿ Çàïîð³çüêî¿ Ñ³÷³ 
òà çàêðèòòÿ óêðà¿íñüêèõ øê³ë ïðè 
ïîëêîâèõ êîçàöüêèõ êàíöåëÿð³ÿõ; 
1789 � ðîçïîðÿäæåííÿ Åäóêàö³éíî¿ 
êîì³ñ³¿ ïîëüñüêîãî ñåéìó ïðî 
çàêðèòòÿ âñ³õ óêðà¿íñüêèõ øê³ë; 
1808 � çàêðèòòÿ �Ñòóä³óì ðóòåíóì� � 
óêðà¿íñüêîãî â³ää³ëåííÿ Ëüâ³âñüêîãî 
Óí³âåðñèòåòó; 
1817 � çàïðîâàäæåííÿ ïîëüñüêî¿ ìîâè 
â óñ³õ íàðîäíèõ øêîëàõ Çàõ³äíî¿ 
Óêðà¿íè; 
1832 � ðåîðãàí³çàö³ÿ îñâ³òè íà 
Ïðàâîáåðåæí³é Óêðà¿í³ íà çàãàëüíî-
³ìïåðñüêèõ çàñàäàõ ç ïåðåâåäåííÿì 
íà ðîñ³éñüêó ìîâó íàâ÷àííÿ; 
1847 � ðîçãðîì Êèðèëî-
Ìåôîä³ºâñüêîãî Òîâàðèñòâà é 
ïîñèëåííÿ æîðñòîêîãî ïåðåñë³äó-
âàííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè òà êóëüòóðè, 
çàáîðîíà òâîð³â Øåâ÷åíêà, Êóë³øà, 
Êîñòîìàðîâà òà ³íøèõ; 
1859 � ì³í³ñòåðñòâîì â³ðîñïîâ³äàíü 
òà íàóê Àâñòðî-Óãîðùèíè ó Ñõ³äí³é 
Ãàëè÷èí³ òà Áóêîâèí³ óêðà¿íñüêó 
àçáóêó çàì³íåíî ëàòèíñüêîþ; 
1862 � çàêðèòòÿ áåçîïëàòíèõ íåä³ëü-
íèõ óêðà¿íñüêèõ øê³ë äëÿ äîðîñëèõ; 
1863 � Âàëóºâñüêèé öèðêóëÿð ïðî 
çàáîðîíó äàâàòè öåíçóðíèé äîçâ³ë íà 
äðóêóâàííÿ óêðà¿íîìîâíî¿ äóõîâíî¿ 
³ ïîïóëÿðíî¿ îñâ³òíüî¿ ë³òåðàòóðè 
(�í³ÿêî¿ îêðåìî¿ ìàëîðîñ³éñüêî¿ ìîâè 
íå áóëî ³ áóòè íå ìîæå�); 
1864 � ïðèéíÿòòÿ Ñòàòóòó ïðî 
ïî÷àòêîâó øêîëó, çà ÿêèì íàâ÷àííÿ 
ìàº ïðîâîäèòèñü ëèøå ðîñ³éñüêîþ 
ìîâîþ;
1869 � çàïðîâàäæåííÿ ïîëüñüêî¿ 
ìîâè â ÿêîñò³ îô³ö³éíî¿ ìîâè îñâ³òè 
é àäì³í³ñòðàö³¿ Ñõ³äíî¿ Ãàëè÷èíè; 
1870 � ðîç�ÿñíåííÿ ì³í³ñòðà îñâ³òè 
Ðîñ³¿ Ä. Òîëñòîãî ïðî òå, ùî �ê³í-
öåâîþ ìåòîþ îñâ³òè âñ³õ ³íîðîäö³â 
íåçàïåðå÷íå ïîâèííî áóòè îáðóñ³í-
íÿ�;
1876 � Åìñüêèé óêàç Îëåêñàíäðà ²² 
ïðî çàáîðîíó äðóêóâàííÿ òà ââîçó 
ç-çà êîðäîíó áóäü-ÿêî¿ óêðà¿íîìîâ-
íî¿ ë³òåðàòóðè, à òàêîæ ïðî çàáîðî-
íó óêðà¿íñüêèõ ñöåí³÷íèõ âèñòàâ ³ 
äðóêóâàííÿ óêðà¿íñüêèõ òåêñò³â ï³ä 
íîòàìè, òîáòî íàðîäíèõ ï³ñåíü; 

1881 � çàáîðîíà âèêëàäàííÿ ó íàðîä-
íèõ øêîëàõ òà âèãîëîøåííÿ öåðêîâ-
íèõ ïðîïîâ³äåé óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ; 
1884 � çàáîðîíà Îëåêñàíäðîì II² 
óêðà¿íñüêèõ òåàòðàëüíèõ âèñòàâ 
ó âñ³õ ìàëîðîñ³éñüêèõ ãóáåðí³ÿõ; 
1888 � óêàç Îëåêñàíäðà II² ïðî çàáî-
ðîíó âæèâàííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè 
â îô³ö³éíèõ óñòàíîâàõ ³ õðåùåííÿ 
óêðà¿íñüêèìè ³ìåíàìè; 
1892 � çàáîðîíà ïåðåêëàäàòè êíèæêè 
ç ðîñ³éñüêî¿ ìîâè óêðà¿íñüêîþ; 
1895 � çàáîðîíà Ãîëîâíîãî óïðàâë³í-
íÿ ó ñïðàâàõ äðóêó âèäàâàòè óêðà-
¿íñüê³ êíèæêè äëÿ ä³òåé;
1908 � ÷îòèðìà ðîêàìè ï³ñëÿ âèçíàí-
íÿ Ðîñ³éñüêîþ àêàäåì³ºþ íàóê óêðà-
¿íñüêî¿ ìîâè ìîâîþ Ñåíàò îãîëîøóº 
óêðà¿íîìîâíó êóëüòóðíó é îñâ³òíþ 
ä³ÿëüí³ñòü øê³äëèâîþ äëÿ ³ìïåð³¿; 
1910 � çàêðèòòÿ çà íàêàçîì óðÿäó 
Ñòîëèï³íà âñ³õ óêðà¿íñüêèõ êóëüòóð-
íèõ òîâàðèñòâ, âèäàâíèöòâ, çàáîðîíà 
÷èòàííÿ ëåêö³é óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, 
çàáîðîíà ñòâîðåííÿ áóäü-ÿêèõ íåðî-
ñ³éñüêèõ êëóá³â; 
1911 � ïîñòàíîâà VII äâîðÿíñüêî-
ãî ç�¿çäó â Ìîñêâ³ ïðî âèêëþ÷íî 
ðîñ³éñüêîìîâíó îñâ³òó é íåïðèïóñòè-
ì³ñòü âæèâàííÿ ³íøèõ ìîâ ó øêîëàõ 
Ðîñ³¿; 
1914 � çàáîðîíà â³äçíà÷àòè 100-ë³ò-
í³é þâ³ëåé Òàðàñà Øåâ÷åíêà; óêàç 
Ìèêîëè ²² ïðî ñêàñóâàííÿ óêðà¿íñü-
êî¿ ïðåñè; 
1914, 1916 � êàìïàí³¿ ðóñèô³êàö³¿ íà 
Çàõ³äí³é Óêðà¿í³; çàáîðîíà óêðà¿íñü-
êîãî ñëîâà, îñâ³òè, Öåðêâè. 

* * *
Äâàäöÿòü ðîê³â òîìó î÷³ëüíèêè 
óêðà¿íñüêîãî íàö³îíàëüíî-âèçâîëü-
íîãî ðóõó çàÿâëÿëè: �Áóäå äåðæàâà 
� áóäå ³ ìîâà�. Ç ö³ºþ òåçîþ âàæêî 
ñïåðå÷àòèñÿ, àäæå çðîçóì³ëî, ùî 
ìîâà îá�ºäíóº íàðîä, ùî ìîâà 
ðîáèòü íàñåëåííÿ íàö³ºþ, à òåðèòî-
ð³þ � äåðæàâîþ, àäæå ìè çíàºìî, 
ùî êîæíà ç êðà¿í, ÿêà çäîáóâàëà ÷è 
îòðèìóâàëà ñâîþ íåçàëåæí³ñòü, ó 
ñâ³é ÷àñ (Õ²Õ-ÕÕ ñòîð³÷÷ÿ) ïåðøî-
÷åðãîâèì çàâäàííÿì ó ïîáóäîâ³ íåçà-
ëåæíî¿ äåðæàâè ñòàâèëà ðîçâèòîê ³ 
óòâåðäæåííÿ ìîâè: çãàäàéìî ²òàë³þ, 
Ãðåö³þ, ×åõ³þ, Ñëîâà÷÷èíó, Ïîëüùó, 
Áîëãàð³þ, Óãîðùèíó, áàëêàíñüê³ êðà-
¿íè, Ðóìóí³þ, ²çðà¿ëü ³ ùå äåñÿòêè é 
äåñÿòêè ñüîãîäí³ óñï³øíèõ äåðæàâ. 

Ìèíóëî ìàéæå äâàäöÿòü ðîê³â, 
çäàºòüñÿ, ìè ìàºìî íåçàëåæíó 
Óêðà¿íñüêó äåðæàâó, Êîíñòèòóö³þ, â 
ÿê³é çàïèñàíî, ùî äåðæàâíîþ ìîâîþ 
â Óêðà¿í³ º óêðà¿íñüêà ìîâà. Ó òîé æå 
÷àñ ïîñòàº ïèòàííÿ: à ÷è çàäîâîëåí³ 
ìè ñüîãîäí³ ñòàíîì óêðà¿íñüêî¿ ìîâè â 
íåçàëåæí³é Óêðà¿í³, ÷è âàðòî âæå âãî-
ëîñ ñêàçàòè, ùî íà 20-ìó ðîö³ íàøî¿ 
Íåçàëåæíîñò³ ïðîöåñè âèò³ñíåííÿ, 
íèùåííÿ, óòèñêó (�íå êèéêîì � òàê 
äðþ÷êîì�) óêðà¿íñüêî¿ ìîâè íàáóëè 
òàêîãî õàðàêòåðó, ùî ÿêùî íå âæèòè 
òåðì³íîâèõ êàðäèíàëüíèõ çàõîä³â, òî 
÷åðåç 2-3 ðîêè âîíè ìîæóòü íàáóòè 
íåçâîðîòíîãî õàðàêòåðó?
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Нещодавно в Торонто відбувся 
цікавий захід під назвою “Початок 
Євро 2012” під патронатом 
Генерального Консульства України 
та Генерального Консульства 
Польщі, присвячений майбутньому 
престижному Чемпіонату Європи 
з футболу, який має бути проведе-
ний на стадіонах України і Польщі. 
Вдень 30 квітня змогли поміряти-
ся силами українські та польські 
команди на футбольному полі 
Bronte Park. А ввечері у Польському 
культурному центрі імені Івана Павла 
ІІ в Міссіссазі відбулася святкова 
імпреза, на яку прибули українські 
та польські дипломати, зокрема з 
української сторони надзвичайний 
і повноважний посол України в 
Канаді Ігор Осташ та генеральний 
консул України в Торонто Олександр 

Данилейко. Також були присутні гості 
з України: тренер Ігор Яворський, 
адміністратор футбольного клубу 
зі Львова Анатолій Цебрій. А 
з польської сторони завітали в 
Торонто працівники Генерального 
Консульства, голова федерації 
футболу Ґшеґош Лято та тренер 
національної команди Францішек 
Жмуда.

Це було велике свято єднання 
двох великих громад Канади – 

української та польської напередодні 
Чемпіонату Європи з футболу, 
підготовка до якого йде повним 
ходом. На святковому бенкеті 
професійно виступив мішаний хор 
УМА у складі чоловічого хору 
“Oріон” i жіночого хору “Левада” 
під вмілим керівництвом маестро 
Ігоря Магеги – чудового музичного 
і хорового спеціаліста, енергійного 
організатора, який зумів створити 
не один хор як в Україні, так і в 
Канаді. Під час святкування хори 
“Оріон” i “Левада” виконали укра-
їнську народну жартівливу пісню 
“На вулиці музиченька грає” (обр. А. 
Пашкевича). Чудово лунали солов’їні 
голоси солісток Марії Клімас і Марії 
Судак. Слухачі також прекрасно 
сприйняли пісню “Квітує Торонто” 
(слова Михайла Кота, музика Ігоря 

Магеги). Це оригінальна композиція 
маестро Ігоря Магеги, яка була впер-
ше виконана на цьому вечорі і викли-
кала бурхливі оплески. Музичний 
супровід дуже професійно здійснив 
талановитий музикант Михайло 
Романюк.

Відрадно, що на святі єднання 
двох громад успішно поєдналися 
спорт і музика, тому що достойні 
гості мали нагоду насолоджуватися 
чудовими музичними творами хорів 

“Кіck Off” Євро 2012
Свято єднання: двох громад, спорту і співу

УМА “Оріон” i “Левада”. 
Варто відзначити, що ці мистець-

кі колективи плекають творчу ідею 
і постійно перебувають у творчому 
пошуку. Вже понад 25 років мiшаний 
хор УМА робить колосальну амбаса-
дорську працю і своїм хоровим спі-
вом вносить цінний вклад у світову 
скарбницю хорового мистецтва. Ще у 
1985 р. хори УМА “Оріон” i “Левада” 
під керівництвом видатного маестро 
Василя Кардаша засяяли яскравими 

Оксана Закидальська
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ãîòóºòåñÿ íà òàá³ð ÷è íà âàêàö³¿? 
Â³çì³òü ç³ ñîáîþ ö³êàâó ãðó. �Çà 
Âîëþ!� � öå íîâà íàñò³ëüíà ãðà 
ñòðàòåã³¿ äëÿ äâîõ ãðàâö³â, ÿêó ñòâîðèâ 
Àíäð³é Âîäîñëàâñüêèé ç Òîðîíòî. 
Òåìà ãðè � êîíôë³êò ì³æ Óêðà¿íñüêîþ 
Ïîâñòàíñüêîþ Àðì³ºþ (ÓÏÀ) ³ 
í³ìåöüêèì â³éñüêîì �Âåðìàõò� ï³ä 
÷àñ Äðóãî¿ ñâ³òîâî¿ â³éíè. 

Êîæíèé ç ó÷àñíèê³â ãðè âèáèðàº 
îäíó ñòîðîíó â êîíôë³êò³, à ö³ëü 
êîæíî¿ ñòîðîíè � ïåðåìîãà íàä 
ñâî¿ì ïðîòèâíèêîì. Í³ìåöüê³ â³éñüêà 
ñòàðàþòüñÿ îòî÷èòè ³ çíèùèòè 
óêðà¿íñüêèõ ïàðòèçàí³â òàíêàìè 
³ ë³òàêàìè, à ÓÏÀ � ðåéäàìè é 

ñàáîòàæåì � íàìàãàºòüñÿ ñòðèìàòè 
âîðîãà, ùîá çàâîéîâíèêè íå çíèùèëè 
Áàòüê³âùèíè. Ñïî÷àòêó ãðè êîæíèé 
ó÷àñíèê ä³ñòàº êîëîäó, êîæíà êàðòà 
ÿêî¿ äîçâîëÿº ñïåöèô³÷í³ îïåðàö³¿ 
� ïîì³÷ ó íàïàä³ íà ïðîòèâíèêà àáî 
îáîðîíó ñåáå ïðîòè íàñòóï³â. 

Õî÷à ïîä³¿, îñîáè òà â³éñüêîâ³ 
â³ää³ëè, ÿê³ áåðóòü ó÷àñòü ó áîÿõ, íå 
òî÷íî ³ñòîðè÷í³, º äîñèòü ñêëàäíîñò³ â 
ìîæëèâèõ îïåðàö³ÿõ, ùîá çàáåçïå÷èòè, 
ùî êîæíà ãðà áóäå ìàòè ð³çí³ ìîæëèâ³ 
ðîçâ�ÿçêè íà äàíó ñèòóàö³þ. Âèá³ð 
ðîçâ�ÿçêè íàäàº ãð³ ¿¿ ñòðàòåã³÷íèé 
êîìïîíåíò. Ãðó ìîæíà ãðàòè áàãàòî 
ðàç³â, ³ êîæíà áóäå ³íàêøîþ.

Ïðàâèëà ãðè, ÿê ³ òåêñòè íà 
êàðòàõ, ùî ïîÿñíþþòü îïåðàö³¿, ÿê³ 

ìîæíà íåþ ðîáèòè, � óêðà¿íñüêîþ 
ìîâîþ. Çàòå íà ³íòåðíåòíîìó ñàéò³ 
ãðè, àäðåñà ÿêî¿ www.paintedfoxprod-
uctions.com, ïîäàþòüñÿ ïðàâèëà ãðè 
òàêîæ àíãë³éñüêîþ ìîâîþ. Íà ñàéò³ 

Зліва направо: ведуча вечора Ореста Баб’юк, спонсор  Стефан Мерена, 
співвласник компанії Cravan Logistics, Ричард Слізінский, президент футбольного
клубу Visla Burlington

Хори “Оріон” і “Левада”

зірками на небосхилі мистецького 
життя численної української громади 
Торонто. Вони здобули визнання 
музикологів і любителів хорового 
мистецтва, успішно виступали на 
теренах Канади, США та України, 
пропагуючи їх кредо “Бог і Україна”. 
Головною ідейною основою цих 
творчих колективів є праця на хри-
стиянсько-національних принципах 
без огляду на релігійні чи ідеологічні 
розбіжності. Тож бажаємо їм багато 
успіхів та наснаги й натхнення до 
подальшого мистецького зростання. 
Нехай Бог благословить їх мистецьку 
працю на многії і благії літа! А всім 
спортивним командам, які брати-
муть участь у Чемпіонаті Європи з 
футболу 2012 на стадіонах України 
і Польщі, бажаємо, щоб їх зусилля 
увінчалися успіхами і щоб вони зали-
шились у вболівальницьких серцях 
на многії і благії літа!

Присутній В. А.

“Чи Ви готові до бою?” 

Українська настільна гра “За Волю!”

òàêîæ ìîæíà çíàéòè íàâ÷àëüíå â³äåî 
â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, ÿêå ïîêàçóº ³ ïîÿñ-
íþº ïðàâèëà ãðè.

²äåÿ ãðè �Çà Âîëþ!� çðîäèëàñÿ 
íà ïëàñòîâîìó òàáîð³ ó 2004 ðîö³ 
ÿê çàíÿòòÿ äëÿ ä³òåé íà äîùîâ³ äí³. 
Ïîçèòèâíèé â³äãóê â³ä ä³òåé, áàòüê³â 
³ ðîâåñíèê³â-âèõîâíèê³â çàîõîòèâ 
Àíäð³ÿ ïîïðàöþâàòè íàä ãðîþ ³ âèäà-
òè ¿¿ íà ïðîôåñ³éíîìó ð³âí³. Ó Ëüâîâ³ 
çàìîâëåíî ³ëþñòðàö³¿, ³ ãðó ïðîôåñ³é-
íî âèäðóêóâàíî ìèíóëîãî ðîêó. 

Îäíà ãðà òðèâàº 30 õâèëèí, ³ âîíà 
ðåêîìåíäîâàíà äëÿ îñ³á 12+ ðîê³â. 
Ó êîðîáö³ ãðè º 126 ³ëþñòðîâàíèõ 
êàðòîê ³ ïðàâèëà ãðè. Ãðó �Çà Âîëþ!� 
ìîæíà êóïèòè â Êàíàä³ ³ Àìåðèö³ çà 
$30 (êàí.), ç äîäàòêîì êîøòó ïåðåñèë-
êè, ÷åðåç âåáñàéò www.paintedfoxprod-
uctions.com. Ãðó òàêîæ ìîæíà ïðèäáà-
òè ó êðàìíèöÿõ: Óêðà¿íñüê³é êíèãàðí³ 
(Åäìîíòîí), Êóòà Óìà (Òîðîíòî), 
Óêðà¿íñüê³é êíèãàðí³ �Áóêâà� 
(Òîðîíòî) ³ â êîðïîðàö³¿ �ªâøàí�. 

Андрій Водославський
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÷àñè â çàîêåàíñüêó Êàíàäó òà ìàþ÷è 
ïðè ñîá³ ëèøå äåðåâ�ÿíó âàë³çêó ³ 
ïîäàðîâàí³ ï�ÿòü äîëàð³â ó êèøåí³, 
ïàí Åðàñò ñïðîì³ãñÿ ó 35 ðîê³â ñòàòè 
ì³ëüéîíåðîì ³ ïî-ñïðàâæíüîìó 
óñï³øíîþ ëþäèíîþ. 

Îäíàê ó ñâîºìó æèòò³ ïàí Ãóöóëÿê 
äáàº íå ëèøå ïðî ìàòåð³àëüí³, à é 
ïðî äóõîâí³ ö³ííîñò³. Òîìó, îêð³ì 
êîøò³â, â³í çàëèøèâ ñòóäåíòàì 
ìóäð³ íàñòàíîâè, ÷è ðàäøå, ÿê 
íàçâàâ ¿õ ìåöåíàò, çàïîâ³ò ìîëîäîìó 
ïîêîë³ííþ. Ïåðøîþ ïîðàäîþ 
ñòóäåíòàì áóëî í³êîëè íå öóðàòèñü 
íàóêè. �Ó æèòò³ ìîæíà âòðàòèòè 
âñå, ëèøå çíàííÿ � ºäèíà âëàñí³ñòü, 
íà ÿêó í³õòî íå ïîñÿãíå ³ íå çìîæå 
â³ä³áðàòè ó ëþäèíè�, � ââàæàº Åðàñò 
Ãóöóëÿê. Êàíàäñüêèé óêðà¿íåöü 
çàâæäè ç âåëèêîþ ïîâàãîþ ñòàâèòüñÿ 
äî ö³ëåñïðÿìîâàíèõ ëþäåé. Òîìó 
ïîðàäèâ ñïóäåÿì âèçíà÷èòèñÿ ç 
ìåòîþ ñâîãî æèòòÿ ³, ïîïðè áóäü-ÿê³ 
ïåðåøêîäè, âïåâíåíî ïðîñòóâàòè äî 
ñâî¿õ ö³ëåé. Àäæå ëþäèíà áåç ìåòè, 
ÿê ïóñòîöâ³ò, ÿêèé í³êîëè íå ïðèíåñå 
ïëîä³â í³ ñîá³, í³ ëþäÿì. Òðåò³ì, òà 
íå ìåíø âàæëèâèì ïóíêòîì çàïîâ³òó, 
ââàæàº ïðàöþâàòè íå ò³ëüêè íà 
ñåáå. ßê çàçíà÷àº Åðàñò Ãóöóëÿê, 
â³í çàâæäè âèä³ëÿâ ÷èìàë³ ñóìè íà 
äîïîìîãó óêðà¿íñüêèì îðãàí³çàö³ÿì 
â Óêðà¿í³ òà Êàíàä³. ßê íå äèâíî, 
çãîäîì éîãî ìåöåíàòñüê³ âíåñêè 
ïîâåðòàëèñÿ ñòîðèöåþ. 

Æèòòºâå êðåäî ïàíà Ãóöóëÿêà 
� �Ëþáèòè ðîäèíó!�. Ñàìå öÿ ëþáîâ 
ñòàëà éîãî ñåíñîì æèòòÿ ³ ïîñò³éíî 
äàðóº íàñíàãó òà íåâè÷åðïíèé 
åíòóç³àçì. Ï³ä ñëîâîì �ðîäèíà� â³í  
ðîçóì³º ñ³ì�þ, Áàòüê³âùèíó ³ âñå, ùî 
º íàéäîðîæ÷èì òà íàéð³äí³øèì äëÿ 
ëþäèíè. Ëþáèòè ðîäèíó çàêëèêàâ â³í 

³ ñïóäå¿â Îñòðîçüêî¿ Àêàäåì³¿. ² éîìó 
áóëî íàäçâè÷àéíî ïðèºìíî ïîáà÷èòè 
â î÷àõ êîæíîãî ñòóäåíòà ³ñêðó 
ïàòð³îòèçìó. Òàêà ñàìà é äîñ³ ïàëàº 
â éîãî ñåðö³. Åðàñò Ãóöóëÿê çàâæäè 
ãîâîðèòü: �Óêðà¿íà � ìîÿ ìàòè, à 
Êàíàäà � ìîÿ äðóæèíà�. Ñïðàâæíþ 
ñèí³âñüêó ëþáîâ â³í íåîäíîðàçîâî 
äîâ³â ñâî¿ì áëàãîä³éíèöòâîì. Ïàí 
Ãóöóëÿê � îäèí ³ç íåáàãàòüîõ ëþäåé, 
ÿê³ ùå íå äîçâîëÿþòü ìåöåíàòñòâó 
â Óêðà¿í³ ñòàòè ëèøå ³ñòîðè÷íèì 
òåðì³íîì. Ñüîãîäí³ ç�ÿâèëèñÿ ñïîí-
ñîðè, ÿê³ äàþòü ïåâí³ êîøòè ó ìåæàõ 
ï³àð-òåõíîëîã³é. Â³í æå æåðòâóº 
ãðîø³, íå î÷³êóþ÷è í³÷îãî íàòîì³ñòü. 
Îäíàê ñïîä³âàºòüñÿ, ùî ¿õ âèêîðèñòà-
þòü íà áëàãî Óêðà¿íè. Åðàñò Ãóöóëÿê 
ùèðî â³ðèòü, ùî íàø³é äåðæàâ³ áóòè 
óñï³øíîþ, ïðîöâ³òàþ÷îþ òà çàìîæ-
íîþ. ² öþ ñâîþ â³ðó âñåëÿº ³ â êîæ-
íîãî ç íàñ. 

Çóñòð³÷ ç ïàíîì Ãóöóëÿêîì ïðîé-
øëà äîâîë³ íåâèìóøåíî. Ìåöåíàò 
ðîçïîâ³â ³ñòîð³þ ñâîãî æèòòÿ, ïî-
ä³ëèâñÿ ç³ ñòóäåíòàìè ñåêðåòàìè 
óñï³õó. Îï³ñëÿ îáãîâîðþâàëè éîãî 
êíèãó �Ìîÿ äåðåâ�ÿíà âàë³çêà. 
Ñïîìèíè�. Äåõòî ç³ ñòóäåíò³â îòðè-
ìàâ ¿¿ â ïîäàðóíîê ç ïàì�ÿòíèì 
ï³äïèñîì áëàãîä³éíèêà. Íà çàâåð-
øåííÿ ðåêòîð Îñòðîçüêî¿ Àêàäåì³¿ 
ä-ð ²ãîð Ïàñ³÷íèê âðó÷èâ Åðàñòîâ³ 
Ãóöóëÿêó çîëîòó ìåäàëü Êíÿçÿ 
Âàñèëÿ-Êîñòÿíòèíà Îñòðîçüêîãî çà 
çíà÷íèé âíåñîê ó ðîçâèòîê íàö³î-
íàëüíî¿ îñâ³òè, êóëüòóðè ³ äóõîâ-
íîñò³. Öÿ â³äçíàêà ââàæàºòüñÿ íàé-
âèùîþ íàãîðîäîþ Íàö³îíàëüíîãî 
Óí³âåðñèòåòó �Îñòðîçüêà Àêàäåì³ÿ�. 
Ñòóäåíòè, ó ñâîþ ÷åðãó, âèñëîâèëè 
âäÿ÷í³ñòü ìåöåíàòîâ³ òà ñïîä³âàííÿ, 
ùî íåçàáàðîì íàâ÷àòèìóòüñÿ â êîð-
ïóñ³, ñïîðóäæåíîìó êîøòîì Åðàñòà 
Ãóöóëÿêà.
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Канадський меценат...

За даними Всесвітньої організації 
охорони здоров’я (ВООЗ), штам 
ентерогеморрагічної кишкової 
палички (EHEC, ЕГКП), що викликав 
епідемію в Європі, не був відомий 
раніше. 

Як показали лабораторні 
дослідження антигенів бактерії, вона 
є штамом O104: H4, який раніше 
не ставав причиною захворювання 
людей. Попередні результати 
секвенування бактеріальної ДНК 
свідчать про те, що цей штам 
раніше не виявлявся при аналізах і 
є мутантом, який містить гени двох 
різних типів кишкової палички. 

За словами експерта ВООЗ з 
безпеки харчових продуктів Гільде 
Круз (Hilde Kruse), новий штам 
ЕГКП має “низку характеристик, 
які підвищують вірулентність і 
продукцію токсинів”. Згідно з 
епідеміологічними спостереженнями, 
зараження кишковою паличкою 
O104: H4 часто ускладнюється 

Кишкова інфекція 
гуляє по Європі

гемолітико-уремічним синдромом 
(ГУС), який загрожує гострою 
нирковою недостатністю, ураженням 
центральної нервової системи і 
становить загрозу для життя. 

До теперішнього часу епідемія 
викликаної ЕГКП інфекції, яка 
почалася на півночі Німеччини, 
вразила більше 1,5 тисячі осіб, 17 
з яких померли. Майже у 500 осіб, 
які заразилися, розвинувся ГУС. 
Випадки захворювання, завезені з 
Німеччини, зареєстровані у Швеції, 
Данії, Голландії та Великобританії; 
їхня кількість продовжує 
збільшуватися. 

Джерело інфекції поки що 
залишається невстановленим. 
Повідомлялося, що кишкова паличка 
виявлена   на імпортованих з Іспанії 
огірках, проте лабораторні аналізи 
показали, що це інший штам. Тим не 
менше, багато країн, включаючи РФ, 
призупинили ввезення овочів із країн 
Євросоюзу. 

У Нью-Йорку на аукціоні Phillips 
de Pury & Co встановлено світовий 
ціновий рекорд для українського 
мистецтва.

Картина Анатолія Криволапа 
“Степ” продана за $98,500 і 
увійшла до топ-20 із 305 лотів, 
представлених на Денних торгах 
Phillips de Pury & Co в Нью-Йорку, 
поряд з роботами таких художників, 
як Вік Муніс, Енді Ворхол, Річард 
Прінс, Фред Томаселлі, Уго Рондінон 
та інших. 

Таким чином, Анатолій 
Криволап побив рекорд українського 
художника Олександра Ройтбурда 
– у 2009 році його картина 
“Прощавай, Караваджо!” була 
продана на лондонському аукціоні за 
$97,000, що побило ціновий рекорд 
для робіт сучасних українських 
художників. 

Як повідомлялося раніше, 
картина “Степ” Криволапа спочатку 
оцінювалася у $30,000-$40,000. 

Крім Криволапа, на денних 
торгах, які відбулися 13 травня, були 
також продані роботи українських 
художників Олега Тістола, Вінні 
Реунова та Ігоря Гусєва. 

Картина “Море” Олега Тістола 
на торгах Phillips de Pury & Co 
продана за $28,750. 

Світовий рекорд 
із продажу українського 
мистецтва  

Робота одеського художника 
Ігоря Гусєва “Борат-Казахстан 
Байконур”, що зображає іронічний 
портрет одіозного персонажа 
Саші Барона-Коена у скафандрі 
радянського космонавта, продана за 
$18,750. 

Картина “Press-Realise” Вінні 
Реунова із серії “Culture Recycle” 
пішла за $17,500. 

В ART-AGENT UKR Gallery 
стверджують, що травневі торги 
Phillips de Pury & Co 2011 стали 
проривом українського мистецтва на 
американський арт-ринок, оскільки 
цього разу роботи українських 
художників були вперше заявлені 
на основних сезонних торгах 
американського представництва 
одного з найпрестижніших 
аукціонних будинків. 

Картина Анатолія Криволапа “Степ” 

17 íîâèõ ï³ðàì³ä виявили вчені в 
Єгипті за допомогою інфрачервоної 
зйомки з космосу. Завдяки цим тех-
нологіям також відшукано більше 
тисячі гробниць і три тисячі давніх 
поселень. 

Інфрачервону зйомку проводив 

супутник з висоти 700 км. Вона 
відзначається тим, що дозволяє 
ідентифікувати об’єкти, приховані 
під землею. Супутникові камери 
настільки потужні, що можуть 
ідентифікувати на земній поверхні 
об’єкти діаметром менше метра. 

Запропонована ціна виставленого на 
аукціон головного убору принцеси 
Йоркської Беатріс 
перевищила 18 
тисяч фунтів 
стерлінгів.

Екстрава-
гантний 
капелюшок, в 
якому принцеса 
з’явилася на 
весіллі принца 
Вільяма і Кейт 
Міддлтон, став в інтернеті однією з 

Недосліджені піраміди

Капелюшок принцеси 
Беатріс на аукціоні

найбільш обговорюваних тем.
Критики порівнювали 

капелюшок 
Беатріс з печеним 
кренделем, 
переносним 
контейнером 
для кішки і 
покришкою від 
унітазу.

Кошти, 
виручені від його 
продажу, підуть на 

благодійність.




